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J.I. KIHMAHOB
CAHKT-TIETEPBYPI

ROMEI U PEREGRINI B BEHEITUH: I[IOIIEYEHHE O ITAJIOMHHKAX,
HATIPABJIAIONIUXCA B PUM U IPYTHUE CBATBHIE MECTA. XIII-XTV BB.

Non Ierosolymis fuisse, sed
Ierosolymis bene vixisse laudandum est
(Hieronimi Epistola 58 ad Paulinum)

OnuH W3 caMbIX TPOTOPEHHBIX MyTeil nanoMHUKOB M3 EBpornsl B Utammno
1 obpatHo Jiexan yepe3 Benernmo'. DTuM myTéM v B PuM k rpo6HHLE niepBo-
anocrona ITetpa # MOTHJIaM JPYTMX MYY€HHKOB MAJTOMHHKH, KOTOPBIX U Ha3bl-
B/ romei (romipetae, romipedae)’. OKoJI0 ABYX MIULTHOHOB NATOMHUKOB T10-

! DaviDsoN L.K., DUNN-WoOD M. Pilgrimage in the Middle Age: a research guide.
Garland, 1993; L’Europa dei pellegrini. Varese, 2000; WEBB D. Pilgrims and pil-
grimage in the medieval West. L., 1999; HOowARD D.R. Medieval pilgrimage narra-
tives and their posterity. Berkeley, 1980; CROUZET-PAVAN E. «Sopra le acque salse».
Espaces, pouvoir et société a Venise 4 la fin du Moyen Age / Pref. de P. TOUBERT.
Rome, 1992. P. 877-901 (Ch. XIII, § 1 — «Le guide des itinéraire pélerins»).
O nanomuukax u3 diopeHuny, exasmux B Ceatyto 3emiao yepes Beneunto B apry-
cre — cenrabpe 1384 r. cm.: Viaggi in Terra Santa di Leonardo Frescobaldi e d’altri.
Firenze, 1862; FRESCOBALDI L., SIGOLI S. Viaggi in Terrasanta / A cura di
C. ANGELINI. Firenze, 1944; [TyTeBble 3anucKy UTAILSHCKHX MYTEHIECTBEHHUKOB /
Bocrok — 3anax. M., 1982. C. 18-20 (JIeonapao ®peckobansam).

Glossarium mediae et infimae latinitatis / Conditum a C. DUCANGE. Niort, 1886.
T. 7. P. 211-212: Romeus. Qui alias «Romipeta». Qui ad Sanctum Petrum piae
peregrinationis gratia pergit. «romei» Italis, «Roumius» Occitanis, dicantur,
«Romius» in Foris Beneharnensibus tit. de poenis art. 44; Acta MSS. notar. Senens.
Ad annum 1286, ex Cod. reg. 4725, fol. 82r: «Item centum solidos Romeis, qui
vadunt ad Sanctum Jacobum...», ita et nostris «Remyvage», pro qualibet
peregrinatione. Romeus caminus. Iter quo «Romei» petunt Romam, in Pacto inter
Jacobum Aragoniac Regem et Berengarium Magalonae episcopum ann. 1272
Romipetae, Romipedae. Qui Romam petuns vadunt. Matth. Paris ann. 1250: «...... »
maxime porro ita appellati qui Romam piae peregrinationis ergo ad SS. Apostolos
pergebant. «Peregrini, qui propter Deum ad Romam vel aliubi vadunt» — in Synodo
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ceTwiH ceAThiHA PuMa B 1300 ., koraa BnepBble Npa3gHoBaNCA 106uieit poxae-
crtBa XpHCTOBa — CBATOM rof, MPOBO3MIAINEHHBIN nanoi BoHudalmeM VIIP.
IMpuxonusinne B PUM MPUIOKHUTLCA K CBATHIM MOIIAaM MOMOJIHAIHN Mar-
CKYIO Ka3Hy, pacIlaiHBasCh 3a OTIIyIIEHHE IPEXOB, H IOCTABJsUIN paboTy
U TpuOBUIb COLEPKATENAM IOCTOMIBIX [JBOPOB, TOProBLAM, MEHsJaM,
HOTapusM, 6aHKHpaM.

B Beneuyu, kak 4 B Be4HOM ropofe, coaepxaTeii NOCTOANBIX ABOPOB
(hospites), Toprosupl, MeHAJbl (campsores), Joaounuku (barcarolis), kopa-
6enbinuky (patroni), HoTapuH et alijs, 6bUTH 3aUHTEPECOBAHBI B TOM, YTOOBI
Kak MOXHO 6onblie 61aro4ecTUBBIX XPUCTHAH CREAOBAIO B PuM Wit u3 Hero
yepe3 Benenuro. BnacTu ropoja Ha ocTpoBax JiaryHsl JOkHBI ObUIH 3a60-
THThCA 00 obecnedeHHy crnokoHCcTBUA U 6€30MaCHOCTH MAJIOMHHKOB BO Bpe-
Ms UX npebbiBaHus B Beneunn. Bonbwoii coet (Consilium Maius), coznas-
Hblid B XI1 B. u craBmmit B koHue XIII B. o6mum cobpaHueM HacneacTBEH-
HbIX HOOMNIEH, pa3pabaThiBall U MPUHUMAI 3aKOHOJATENbHbBIE aKThl, HCIOJ-
HUTENIbHbIE MAarHCTPAThI CIEAWIY 32 HX 00HApPOJOBAHHEM H COOIOAEHHEM.

B cocraBnenHslit okono cepeaunsl XIII B. «Capitulare nauticum»
6buta BkiroyeHa ctatbd «De nave et lignis que caricabuntur de
peregrinis» o Mopaike NepeBO3KH NAJOMHHUKOB Ha BEHEHHAHCKUX Cynax:
Mandamus quod navis aliquod in Venecie vel extra Venecie que tota
peregrinis fuerit nauligata licitum sit patrono ipsorum carigare sicut cum
peregrinis in concordia fuerit. Si plus caricaverit nostro comuni induplum
debeat emendare’.

Yepes HeCKONBKO JIeT nocie nageHus Jlatudckoil umnepud B KoHcras-
THHOITIOJIE, KOTJA IIOHEMHOTY YJIETJIHCh CTpacTH, bonbioli coBer o3aboTuics
obecrieyeHHeM cBOOOIHOIO NepeaBHKEHHA MAJIOMHUKOB, CIEAYIOIIHX Yepe3
Beneunto B PuM u obpartho, u 14 anpens 1265 r. npHHAI NOCTaHOBNEHUE
«De romeis quod libere permittatur abire»: ...quod omnes romei, tam qui
modo sunt, quam qui fuerint, permittatur abire per quam viam voluerint, cum
equis, crucibus, pannis suis et pannis de ecclesia et centuris, ac aliis zois, et si
qua sunt ablata, ipsis restituantur, et restituantur quedam res accepte cuidam

Metensi ann. 753, cap. 4. [«Qui Romam orationis causa pergunt» in Capitulari
Ludovici II Imp. ann. 850, cap. 1]. «De vagis peregrinis, qui prompter Deum non
vadunt» in Capitulari [ Caroli Magni, ann. 809, cap. 6. Romipetagium. peregrinatio
quaevis fidelium etc.

3 FRUGONI A. 11 giubileo di Bonifacio VIII / A cura di A. DE VINCENTIIS. Roma, Bari,
1999; FRUGONI A. Pellegrini a Roma nel 1300. Cronache del primo Giubileo / Pres.
di C. FRUGONI, a cura ¢ con introd. di F. ACCROCCA. Casale Monferrato, 1999.

* Fondazione Querini Stampalia (Venezia), Biblioteca, mss., classe IV. 1 (= 147),
c. 89v, cap. LXXIIL
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ablati’. B TocTaHOBNICHHH He YKa3aHO, Ha KaKyi0 HMEHHO MarucTpaTypy Bo3-
naranack o6f3aHHOCTbL CIEAWTL 3a €ro ucrnonHeHueM. Ho Ha ocHOBaHHM
NIPMBOAMMON H¥DKe BBLAEPKKH H3 XPOHHKH AHzpea JlaHIon0 MOXHO mpej-
TIOJIOKMTB, YTO PeYb MOXET MATH O Marucrparype 6amcmumencii HOYU
(domini noctis, signori di notte).

O Helt roBopuTCcs B NOCTaHOBIeHHMM bosbmioro cosera «Li romiti et
pelegrini da uno Signor de Note solo espediti siano» ot 8 centa6ps 1317 r., BHe-
CEHHOM B JIOJDKHOCTHOH Haka3d Omoctureneit Houw (capitulare dominorum
noctis). IMEHHO MM BMEHUIOCH B O0A3aHHOCTH pellaTh JeNia no kanobam na-
JIOMHHKOB Ha ICHCTBHA MEHL, COiepkaTesielf MOCTOAABIX JBOPOB, JIOJOYHHUKOB
u gpyrux: ...quod ab Dei reverentiam et Beatorum Apostolorum decernimus
solicit¢ observandum, quod quilibet Dominus de Nocte quociens habuerit
querellam ab aliquo romeo vel pelegrino, eundo et redeundo de campsoribus,
hospitibus barcarolis, et alijs qui eos decipient seu iniuste gravarent eos, teneatur
solus inquirere, diffinire, et sententiare, et expedire 1psas questlones sicut eis
videbitur justum pro meliore expeditione dictorum peregrinorum®.

Bpems yupexaeHHs 3Toif MarHCTpaTyphl OJHH OTHOCAT K roJaM Mpas-
nenns jnoxa Ilberpo [zuanu (05.08.1205 — 03 1229), npyrue — k pmorary
Mapuno Moposunu (13.06.1249 — 01.01.1253)". Credano ITbsiceHTHRH, 10-
BepsAs coobmeHmo XpoHuku AHuapea [Jdangono (1339 r., nomemena no
1280 r.), cuuraet 6osee BEpHbIM BTOpOE . XPOHUCT OTHOCHUT CO3JIaHHE 3TOH
JIOJDKHOCTH KO BTOpOMY rofy jnorara MapuHo Moposunu (13.06.1250 —
13.06.1251). OH 060CHOBBIBAaET CBOIO JaTUPOBKY TEM, YTO IJ1aBbl KOHTPa —
MaruMcTpartypsl, BBeAEHHOH B nepBod nosnosuHe XIII B. (coxpaHMWICH TeKCT
¥X TIPHCATH 3TOTO BPEMEHHU)’, — CaMH HE CTIPABJIANHCH C MOMIEPKAHUEM TI0-
paznka B ropozie. OH nmpousBogut HazBaHue domini noctis oT Toif YacTH CyTOK
— HOwu OT 3aKaTa JI0 BOCXOJA, — CJEIWTh 3a MOPAIKOM BO BpEMs KOTOpPOH
BMeHsIoch UM B o6s3aHHOcTh: Secundo ducis anno, cum hucusque capita
contratarum custodie civitatis prefuissent, nunc pro purgandis maleficiis

5 Deliberazioni del Maggior Consilio di Venezia / Ed. per cura di R. CESsIL
Bologna, 1931. Vol. 2. P. 55.
Archivio di Stato di Venezia, CapltulareaDommorum Noctis, ¢. 21v.
7 Pavan E. Recherches sur la nuit a la fin du Moyen Age // Journal of medieval
hlstory 1981. Vol. 7. P. 340-356.
¥ PIasenTINI S. «Alla luce della lunay: I furti a Venezia (1270-1403). Venezia, 1992.
P 11,n.5.
MOLMENTI P. La storia di Venezia nella vita privata. Bergamo, 1910. Parte 1.
P. 486-487; Deliberazioni del Maggior Consilio di Venezia / Ed. per cura di
R. Cessl. Bologna, 1950. Vol. 1. P. 227-228.
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statutum est ut duo qui noctis tempore urbem custodiant et malefactores
capiant constituantur, qui Domini de Nocte apelati sunt'’,

B T0 € BpeMs HeOOXOIHMO OTMETHTD, YTO pa3HbIe CIHCKU JAOJIKHOCTHOTO
Haka3a OMOCTHTE M HOYH HaYHHAIOTCS PasHbIMH CTaThsMH. Hakas, omy6nmko-
BauHblit Ouwiunno Hanu Mouennro no crvcky Myses Koppep, HaunMHaeTcs
crathéit ot 21 Mapra 1259 r.!’, a cnucok apxusa CaHKr-HeTepﬁzyprcmm 150:8
cruTyTa uctopun PAH oTkphiBaetcs craThéii ot 25 mons 1232 r.!

JomKHOCTb GIOCTHTENS HOYM MepBOHAYAIbHO OTIIPABIISI OAUH Yeso-
Bek, 3aTeM — [0 Mepe pacliMpeHHs KOMIeTeHIMH H 11 coOMOoeHHs KoLle-
THAJIBHOCTH, MX CTajlo [Ba, M, HAKOHEI, IIECTb — MO OJHOMY Ha KaIbli M3
OKpYroB (sexterii), Ha koTopsle ¢ 60—70-x rr. XII B. 6ba paszeneHa TeppH-
TopHs ropoza Benenumu.

Ha ocHoBe comepxaHHusi AOJKHOCTHOTO Haka3a OMIOCTHTENsM HOYH
MOXHO CYIUTb, YTO B UX OOA3aHHOCTH BXOJHJIO HaJ3HpaTh 3a COOMOAEHHEM
061LIEeCTBEHHOTO NOpAKA B FOPOIE, U UX OPUCIUKIMA PaCIpPOCTPaHsIIACh HA
BCEX: FOPOXAaH U YYXKE3eMLEB, MHUPAH U CBALICHHOCHY)UTeNeH. M BMeHs-
JIOCh: BBIABJIATh U PAcCienoBaTh AeJia, OTHOCALIMECS K [PECTYILIEHUAM Npo-
THB COOCTBEHHOCTH, YeCTH M OJlaroHpaBHs, HOLUEHHIO 3allpeLIEHHOrO OpY-
KHf, KKPOBAaBBIMY» IMPECTYIJICHHAM, BEIOBCTBY, 3€/bI0 M KOJNIOBCTBY; HC-
TMOJHATD NPUrOBOPHI MO HEKOTOPBLIM AenaM (ITpadsl H T.IL.) U MO YNpaBie-
HUIO (TIPEMUCAHNA U 3anpeThl) ¥ T.A4. - JJ11 3TOro y HUX B NOIYHHEHHH Ha-
XOIHUITHCH CTPaKH (KyCTOOBI) OKpYTa.

Yepes HECKONBKO JIET AOMKHOCTHOM Haka3 MOMOJHAETCH MOCTaHOBIIE-
HueM Bonbuioro coBera «Li romiti et pelegrini da uno Signor de Note solo
espediti siano», npuHATHIM 13 deBpansa 1323 r. U noapoOHO pa3bACHAIOILUM
0653aHHOCTH OJIOCTUTENEH HOYM MO 3aLIUTEe WHTEPECOB NAJIOMHHKOB, Cle-
IOyomux B PuM Bo BpeMms Benukoro mnocra: Capta, cum romei et peregrini

' Andreae Danduli Chronica per extensum descripta / A cura di E. PASTORELLO //
Rerum Italicarum scriptores. Bologna, 1940. T. XII. Partes 1-2. P. 303.

' Capitolare dei Signori di Notte, esistente nel Civico Museo di Venezia / Pubbl. per
cura di F. NANI MOCENIGO. Venezia, 1877. P. 15.

'2 Autorita et giurisditione delli Signori de Notte // Miscellanea (CI16 UM PAH,
Apxus, 3anagHoeBponefickas cexuus, Koun. 6, Beneuuss u e€ BnaneHus, xap-
ToH 200, ex. xp. 1).

3 Capitolare dei Signori di Notte. esistente nel Civico Museo di Venezia / Pubbl. per
cura di F. NANI MOCENIGO. Venezia, 1877; ROBERTI M. Le magistrature giudiziarie
veneziane € i loro capitolari fino al 1300. Venezia, 1909. T. 1. P, 182-186; T. 2.
P. 59-99 (06 atoii my6un. cm.: PITZORNO B. [Rec.] // Archivio storico italiano. 1913.
T. 81. P. 156-184; ROBERTI M. Studi e documenti di storia veneziana. Di un «Liber
forbannitorum» della fine del Dugento (note intorno alla criminalitd nel secolo
XIII) // Nuovo archivio veneto (nuova serie). 1910. T. 19. P. 145-158.
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euntes Romam in Quadragesima sepius conquerantur de campsoribus, hos-
pitibus, barcharolis, et aliis qui decipiunt et gravant eos iniusté, et ipsi non
possint ire per curias querendo rationem. Capta fuit pars in Maiori Consilio
quod committatur Dominis de Nocte quod quilibet ipsorum quotiens habuerit
querelam de predictis romeis eundo vel redeundo, teneatur solis inquirere et
diffinire summarie et expedire dictas questiones sicut ei videbitur iustum pro
meliori expeditione dictorum peregrinorum'.

M 3atem, B noctaHoBneHuH ot 27 centsbps 1327 r. «Li romei et pele-
grini non possino esser nel viagio disbarcati», GnocTuTeNsM HOYH BMEHAETCH
CTPOro CJIEAUTL 3a CO6MI0AEHHEM HHTEPECOB MAJIOMHHKOB B UX OTHOILEHHAX
¢ kopabenbuiMkamMy: ...cum querele fuerint [= fiant] pluries de nautis qui cum
suis navigiis conducunt romeos euntes Romam et quod ipsis [= ipsorum]
romeos deponunt in locis in quibus non debe[a]nt per pacta, quod in sinis-
trum utitutur non modicum eorumdem, ut huiusmodi fraudes nautarum ces-
sent qui de cettero fuerit in fraude repertus cadat de libris decem parvorum,
quam penam Domini de Nocte excutian a quolibet nauta pro qualibet vice in
eorum sinistrum, Capta fuit pars ad hoc ut tales fraudes nautarum cessent
quod committatur et iniungatur Dominis de Nocte quod teneantur excutere
libras.X. pro poena a quilibet nauta qui in tali fraude fuerit repertus de coet-
ero pro qualibet vice".

O ToM, 4TO BO¥HBI M pa3apobreHHOCT, MTanuu MelnaoT naltoMHHKaM
noceluatb cBAThie MecTa PuMa, cetyeT okono 1330 r. B muceMe KapAHHALY
Beprpanay (Bertrandus Poyet), enuckormy Octun Mapuno Canyno Crapiuuit
(ok. 1270 — ok. 1343), myTelecTBEHHHUK, UccneroBarens bnuwxkuero Boctoka
U nucarens: Praeterea quoddam gravamen habent Italiae homines et maxime
Romani et terrae circumstantes illis, quod pellegrini, qui consueverant ire
Romam in maxima quantitate, et maxime de partibus septentrionalibus,
et veniabant pleni auro et argento, et illud offerebant et expendebant in
partibus illis — et sic illud aurum et argentum in Italia remanebant, de quibus

1 Capitolare dei Signori di Notte... P. 165-166, n. 213: «Quod unus solus dominus de
nocte possit diffinire quando romipete sibi de aliquis conqueruntur»; Archivio di
Stato di Venezia: 1) Liber Netunus advocarie, c. 203v, 2) Capitulare A Dominorum
noctis, c. 23r, 3) Signori de notte al criminal, Registro 1, n. 114.

'5 Capitolare dei Signori di Notte... P. 184, n. 240: «Quod nautae deponentes Romeos
in locis in quibus non debent cadant de libris X»; Archivio di Stato di Venezia:
1) Capitulare A Dominorum Noctis, ¢. 108r, 2) Capitulare A Dominorum Noctis,
c. 26r, 3) Signori de Notte al Criminal, Registro 1, n. 128; Museo Correr (Venezia),
Biblioteca, mss., classe III, n. 374, ¢. 112r-112v (274) — 27 Sept.
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Italici pinguescebant — ad praesens venire non possunt, (guia interfecti sunt
quam plurimi propter guerras et divisiones terrarum Italiae'®.

[TPIUIOXKEHUS

De romeis, quod libere permittatur abire

1265, inditione VIII, die XIIII intrante Aprili.

Capta fuit pars in Maiori Consilio quod omnes romei, tam qui modo sunt,
quam qui fuerint, permittatur abire per quam viam voluerint, cum equis,
crucibus, pannis suis et pannis de ecclesia et centuris, ac aliis zois, et si qua
sunt ablata, ipsis restituantur, et restituantur quedam res accepte cuidam ablati.

(M3 Liber Comunis Bonbioro coBera Benetmu —BMC. 1931. Vol. 2. P. 55).

De nave et lignis que caricabuntur de peregrinis

Secolo XIII.

Mandamus q(uod) navis alig(uod) in Venec(ie) v(e)l extra Venec(ie)
que tota peregrinis fuerit nauligata licitum sit patrono ip(sorum) carigare
sicut cum peregrinis in concordia fu(er)it. Si plus caricaverit n(ost)ro
co(mun)i induplum debeat emendare. Hoc intelligimus in nave et alio ligno
de CC.miliar(um) et inde sup(ra).

(M3 Beneuuanckoro «Capitulare nauticum» — FQS, mss. cl. IV.
1 (=147), c. 89v).

Li romiti et pelegrini da uno Signor de Note solo espediti siano

1317, die 8 septembris,

Capta fuit pars in Maiori Consilio quod ab Dei reverentiam et Beatorum
Apostolorum decemimus solicit¢ observandum, quod quilibet Dominus de Nocte
quociens habuerit querellam ab aliquo romeo vel pelegrino, eundo et redeundo de

' KUNSTMANN FR. Studien iiber Marino Sanudo den Alteren mit einem Anhange
seiner ungedruckten Briefe // Abhandlungen der historischen Classe (III) der
kaiserlichen Akademie der Wissenschaften. Miinchen, 1855. Bd. VII. S. 770-771.
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campsoribus, hospitibus, barcarolis, et alijs qui eos decipient seu iniusté gravarent
eos, teneatur solus inquirere, diffinire, et sententiare, et expedire ipsas questiones
sicut eis videbitur iustum pro meliore expeditione dictorum peregrinorum.

(M3 xanutynsapus 6mocrureneit Houu — ASV, Capitulare A Dominorum
Noctis, ¢. 21v).

Li romiti et pelegrini da uno Signor de Note solo espediti siano

1322, die 13 februarii (=1323 more comune).

{Capta,} cum romei et peregrini euntes Romam in Quadragesima sepius
conquerantur de campsoribus, hospitibus, barc[h]arolis, et aliis qui decipiunt et
gravant eos iniust, et ipsi non possint ire per curias querendo rationem.

Capta fuit pars {in Maiori Consilio} quod com[m]ittatur Domini[s] de
Nocte quod quilibet ipsorum quotiens habuerit querelam de [=a] predictis romeis
eundo vel redeundo, teneatur solis [=solus] inquirere et diffinire sum[m]arie et
expedire dictas questiones sicut ei videbitur iustum pro meliori expeditione
dictorum peregrinorum.

(U3 xanMrynsapus Gmoctureneit Houn — ASV, Liber Netunus Advocarie,
c. 203v; ASV, Capitulare A Dominorum Noctis, c. 23r; ASV, Signori de Notte al
Criminal, Registro 1, Ne 114; CSN. P. 165-166. Ne 213: «Quod unus solus
dominus de nocte possit diffinire quando romipete sibi de aliquis conqueruntur»).

Li romei et pelegrini non possino esser nel viagio disbarcati

1327, die 27 septembris.

{Capta fuit pars in Maiori Consilio} cum querele fuerint [=fiant] pluries
de nautis qui cum suis navigiis [conducunt] romeos euntes Romam et [=quod]
ipsis [=ipsorum] [romeos] deponunt in locis in quibus non debe{a}nt per pacta,
quod in sinistrum utitutur non modicum eorumdem, ut huiusmodi fraudes
nautarum cessent qui de cettero fuerit in fraude repertus cadat de libris decem
parvorum, quam penam Domini de Nocte excutian a quolibet nauta pro
qualibet vice [=in eorum sinistrum, Capta fuit pars ad hoc ut tales fraudes
nautarum cessent quod committatur et iniungatur Dominis de Nocte quod
teneantur excutere libras.X. pro poena a quilibet nauta qui in tali fraude fuerit
repertus de coetero pro qualibet vice.]

(U3 xanurynapus 6aroctureneit Houd — ASV, Capitulare A Dominorum
Noctis, c. 108r; ASV, Capitulare A Dominorum Noctis, ¢. 26r; ASV, Signori
de Notte al Criminal, Registro 1, Ne 128; BMC, mss, classe III, Ne 374,
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¢. 112r-112v (274) — 27 Sept.; CSN. P. 184. Ne 240: «Quod nautae deponentes
Romeos in locis in quibus non debent cadant de libris X»).

Mapuno Canyao Crapmmii (ox. 1270 — ox. 1343). ['Tucomo x Beprpanay
(Bertrandus Poyet), kapaunary (1317), enuckony Octuun (1327)

[a. 1330ca].

Praeterea quoddam gravamen habent Italiae homines et maxime Romani
et terrae circumstantes illis, quod pellegrini, qui consueverant ire Romam in
maxima quantitate, et maxime de partibus septentrionalibus, et veniabant pleni
auro et argento, et illud offerebant et expendebant in partibus illis — et sic illud
aurum et argentum in Italia remanebant, de quibus Italici pinguescebant — ad
praesens venire non possunt, quia interfecti sunt quam plurimi propter guerras
et divisiones terrarum Italiae.

(KUNSTMANN FR. Studien {iber Marino Sanudo den Alteren mit einem
Anhange seiner ungedruckten Briefe // Abhandlungen der historischen Classe
(II) der kaiserlichen Akademie der Wissenschaften. Miinchen, 1855.
Bd. VIL S. 770-771).

Romeus. Qui alias «Romipetan. Qui ad Sanctum Petrum piae
peregrinationis gratia pergit. Ita passim usurpat Odo Cluniacensis in Vita
S. Gerardi Comitis lib. 1, cap. 27.29, lib. 2, cap. 17.23, lib. 4, cap. 22.

«Romei» Italis, «Roumius» Occitanis, dicantur, «Romius» in Foris
Beneharnensibus tit. de poenis art. 44.

Acta MSS.notar. Senens. Ad annum 1286, ex Cod. reg. 4725, fol. 82r.:
«Item centum solidos Romeis, qui vadunt ad Sanctum Jacobum...». ita et nostris
«Remyvage», pro qualibet peregrinatione.

omeus caminus. Iter quo «Romei» petunt Romam, in Pacto inter Jacobum
Aragoniae Regem et Berengarium Magalonae episcopum ann. 1272.

Romipetae, Romipedae. Qui Romam petuns vadunt, Matth. Paris ann. 1250:
maxime porro ita appellati qui Romam piae peregrinationis ergo ad SS.Apostolos
pergebant. «Peregrini, qui propter Deum ad Romam vel aliubi vadunt» —
in Synodo Metensi ann. 753, cap. 4. [«Qui Romam orationis causa pergunt» in
Capitulari Ludovici II Imp. ann. 850, cap. 1]. «De vagis peregrinis, qui prompter
Deum non vadunt» in Capitulari I Caroli Magni, ann. 809, cap. 6.

Romipetagium. Peregrinatio quaevis fidelium etc.

(U3 «I'noccapusay 111, [lrokamxka — Glossarium mediae et infimae latinitatis /
Conditum a Carolo du Fresne Domino DUCANGE. Niort, 1886. T. 7. P. 211-212).
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ROMEI UND PEREGRINI IN VENEDIG. DIE VERSORGUNG DER PILGER, DIE
NACH ROM ODER ZU ANDEREN HEILIGEN STATTEN ZOGEN (13.-14. JH.)

Der Autor analysiert die Entscheidungen des GroBen Rats von Venedig zum
Schutz der Pilger, die durch die Stadt zogen. Zu diesem Zweck sei, wie man
annimmt, unter dem Dogen Marino Morosini (13.6.1250 — 13.6.1251) das Amt
des «Aufsehers zur Zeit der Nacht» (dominus nocte) geschaffen worden. Seine
Funktion wird anhand weiterer Entscheidungen des GroBen Rats verdeutlicht.
Nach einer Amterliste, die sich im Archiv des Instituts fir Geschichte der
Russischen Akademie der Wissenschaften zu St.-Petersburg erhalten hat, ernann-
te der Grof3e Rat bereits am 21. 7. 1232 einen «Aufseher zur Zeit der Nacht».



